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AGREEMENT BETWEEN TUE GOVERNMENTS 0F THE UNITED KINGDOM
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IBELAND. CANADA, AUSTRALIA, NI

ZEALAND, THE UNION 0F SOUTH AFRICA. INDIA AND PAKISTAN. AND T

GOVERNMENT 0F THE FRENCH REPUBLIC REGABDING BRITISHU OM
WEALTB WAR GRAVES IN FRENCH TERRITORY

The Government of the French Republic af the one part and the Govel
ments of the United Kingdam af Great Britain and Northern Ireland, Cania
Australia, New Zealand, the Union of South Africa, India and. Pakisi

(hereinafter referred toas "the Commonwealth counitries") of the ather Pý

being resolved ta maintain the prmnciples of an Agreement signed in P<
on 26th November 1918, and entitled "Agreement between His Britan
Majesty's Government and the Government ai the French Republie relat

ta the Graves af British Saldiers in France," and ta extend thase princir

ta the cemeteries, graves and memarials af members ai the Armed. For

af the Commonwealth countries who feil in the War ai 1939-45 and wh
remains rest in French territary, have agreed as foilaws: -

Part L-Permazie't Ç,2mtriç wz4 Memoric14

Awrmcu 1

The French Government recagnises the Inperial War Graves Commis5

(hereinafter referred ta as "the Commissian"), which was incorporated

Rayal Charter dated 21st May, 1917, as the sale organisation entrusted

behali ai the Governments ai the Commonwealth cauntries parties lie]

with ail measures concerned with the construction, laying aut and maintena

af the Commonwealth War Cemeteries, Graves and Memorials. Consequteli
the Commission shall have the right ta, act in French territory as a praPg

canstituted association and ta settie with the French autharities ail questi

concerrdng-.W.ar Cemeteries, Graves, and. Meraorials ai the Commonwealt]

ARTICLE 2

The French Gaverment grants ta the Commission, without payment

without time-limit, the free use ai the land in French territory selected

used either as permanent war cemeteries for the buril~ 'of memwbers of

Armed Forces ai the Commonwealth. countries who feil in the a-

1914-18 or 1939-45, or for the construction ai miemorials in their hoS,

Nevertheless, as laid dawn ini the law ai 14th October, 1946, this land s

remain the property ai the French State.

ARTICLE 3

The sites ai cemeteries and memorials shall be subject to the prior apPr

of the Trench Government.

ARTICLE 4

The free use ai the land, mentioned in Article 2 above, coniers on

Commission the right ta mnale all arrangements considered necessary for

laylng out and treatmnent ai permanent cemeteries and ta construct memnO

and any buildings and means ai access which may be required. The Con

sion shall be the only authority entltled ta engage i such operations an4

rèquest i this respect whlih may be addressed directly ta the French GOV

ment must be sgbmnitted to the Commuission for itp dadcison., The Commiý
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ýQBDMRTR LEGQVVNEMET D LA XtPUBLIQUE FRIANÇASE Er LES
qqVMMFNf DU ROYAUiME-UNI DE GRANDFeBRTAGNE ET IULANDE
DU NORD. DU CANADA, DE L'AUSTRALIE DE LA NOUVELLE-ZÉLANDE, DE
L'UNION SUD-AFRICAINE, DE L'INDE ET DU PAKISTAN AU SUJET DES
SÉPULTURES MILITAIRES DU BRIITISH COMMONWEALTH EN TERRITOIRE

Le Guv~enment de la République Française d'une part, et les ouverne-
it du~ Royaum-Uni de Grande-rtane et d'Irlande du N(?4, diÀCEineu
l'Australie, de la Nouvelle-Zélande, de l'Union Su-fricain, de 1'14d et
Pakistan d'autre part, désignés ci-après les pays du Commonwealth, ayant
dlu de maintenir les principes d'un açcord signé à Paris le 26 novembre 1918
rititulé "Accord entre le Gouvernement de Sa Majesté britannique et le

ivernmentde. la République Française au sujet «des sépultures mnilitairesanmlques on France" et d'étendre ces principes aux *cimietières, sépultures
Tionuments commémoratifs des marins, soldats et aviateurs des pays du
âmonwealth victimes de la Guerre de 1939-45 et dont les dépouilles reposent
:erritoire français, sont cQpverýis des dispositions suvantes-

Titre L-CIm.tIôn pemanenleet monuments comméàmoratifs

ARITCLE Vr

Le Gouvernement français reconnaît l'lmperial War Grve Comiis
ýgnée ci-après "la Commission" et constituée par la Charte noal çli
Mai 1917, comme le seul orgaisme chargé, au rppi des Gouvrmnt

pasdu Commonwealth participant à J'accord, de toutes leý opérations
,tives à la construction, à l'aménagemnt et à l'entetien des cimetières,
LItures et monuments commémoratifs miitairles du Commowealth. Fn
séquence, la Commission aura le. droit d'agir en territoire français en
lité d'association régulièrement constituée et de régler avec les autorités
Içaises toutes les questions relatives aux cimetières, sépultures et monu-
ite co 46rAratis militaires du Comowelh

Goveneet français accorde à la Cmison, gratuitement et sansa
ýtation de durée, la libre disposition des terruins ité en tertiefrançais
Isis et utilisés soit comme cimetières permanents pour la sépulture des
'iris, soldats et aviateurs des pays du. C3ommonwealth victimes des guerres
.914-18 ou 1939-45, soit pour la cosru15 ction des monumets eni lerhner

Tueois çonfornmptent pax dispositions~ de la loi du 14 octobre 1946,
tçrDlsdemeurront la propriété de l'État français.

L'emplacement des cimetières et des mnuent 4ýevm être îogî
rément préalable du Gouvernement français.

ATCE4
La libre disposition visée à 1'gril 9cmporte, pour la Commission, la
lté de procéder à tous aménageets et à tous travaux d'embellissement

Nuiio seala seule autorité halitée à procéder à4e opéains ot

'nequsaitarsé ietmn uGuenmn rngsdvn
ggwnw cele-c pou décsion



shall, however, take due care to sée that suitable installations shall maintali

good sanitary conditions. These arrangements and constructional works sha]

be exempt from any duties or taxes.

ARTICLE 5

Concessions in perpetuity shall be granted by the French Governmeflt i

respect of the graves of members of the Armed Forces of the Coxnmonwealt

countries situated in municipal or communal cemneteries' and also in FreflC

military cemeteries, the laying out and maintenance of these graves being ti)

resp4$nsibility of the Commission.

ARTICLE 6

Ali questions concerning the graves, which are the subject of the precedir

Article, shall be settled directly by the Commission with the competent Frenl(

authorities.

Part IL-Exhumation BurîCd or Transfer Op.rations

ARTICLE 7

The Commission may create anid maintain temporary cemeteries in Fren,

territory and may have in its possession the necessary equipment to Colle(

identlfy and give temporary burial to remains and to transfer thefli

permanent cemeteries. These operations may be extended ta remains conul

frorm other countries. The. Commission shall be the anly authority perrnitt

to cary out these operations. No exhumation or repatriation of bodies

members of the Armed Forces of the Commonwealth countries may be carrI~

out unless authorised by the Commission.

ARTICLE 8

The Commission shall fot be subject to French laws and regulatic~

concerning permaits for the burial, exhumation and transfer of remnains, 1

the Commission undertakes to carry out these operations in such a way t

they will not constitute a danger to public health and ta take ail saiiitO

measures necessary for this purpose.

ARTICLE 9

The French~ Governmnt shall grant ail necessary facilities for transpc

accommodation of personnel, setting up of offices, storing of mnaterial 8

procuring of labour, ta carry out the work contemplated in Part II of 1

present Agreement, with the reservation lhat the prior consent of the Fret

authorities shail be obtained and that ail the expense incurred shail be sett

i aceôrdaflce with current rates.

Patrt MIL-G.jiil Provisions

The Commlisio shall not be~ subject to any duties or, taxes for whil

might beeome liable i 'earrying out its official funections or ta any Cust'

charges. In particiular, the Commission may imnport ita French terr1tc

irepcive af theounTtry~ af origin, the material and sup~plies neoessaai

enable it to carry out any af the operatioris covered by the present AgreeWi



Toutefois, le Commission veillera à ce que des installations appropriées
aintiennent de bonnes conditions sanitaires.

Ces aménagements et constructions seront exonérés de tous impôts ou taxes.

ARTICLE 5

Des concessions à perpétuité seront accordées par le Gouvernement français
1 ce qui concerne les tombes des marins, soldats et aviateurs des pays du
)mmonwealth situées dans les cimetières municipaux ou communaux, ainsi
le dans les cimetières militaires français, l'aménagement et l'entretien de ces
rnbes incombant à la Commission.

ARTICLE 6
Toutes les questions relatives aux tombes visées dans le précédent article

ront réglées directement par la Commission avec les Autorités françaises
rIpétentes.

Titre II.-Opérations d'exhumation, d'inhumation ou de transfert

ARTICLE 7

La Commission pourra créer et entretenir en territoire français des
-fetières provisoires et posséder l'équipement nécessaire au rassemblement, à
dentification et à l'inhumation provisoire des dépouilles et à leur transfert
.ris les cimetières permanents. Ces opérations pourront s'appliquer à des
pouilles en provenance d'autres pays. La Commission sera seule habilitée à
océder à ces opérations. Aucune exhumation ou rapatriement de corps
Membres des Forces Armées des pays du Commonwealth ne pourra avoir

U sans l'autorisation de la Commission.

ARTICLE 8
La Commission ne sera pas soumise aux lois et règlements français

Plicables en matière de permis d'inhumation, d'exhumation et de transfert
s dépouilles, mais elle s'engage à exécuter ces opérations de telle manière
'elles ne puissent constituer un danger pour la santé publique et à prendre

-Ites dispositions d'ordre sanitaire nécessaires à cette fin.

ARTICLE 9

Le Gouvernement français accordera toutes facilités de transport, de
'enent du personnel, d'installation des bureaux, d'entreposage du matériel
de recrutement de main-d'oeuvre pour l'exécution des travaux visés au

tre II du présent Accord, sous réserve que l'accord préalable des autorités
Inçaises compétentes soit obtenu et que tous les frais encourus soient réglés
aformément aux tarifs en vigueur.

Titre IIl.-Dispositions Générales

ARTICLE 10

La Commission sera exonérée de tous les impôts ou taxes dont elle pourrait
-e redevable pour l'exercice de ses fonctions officielles ainsi que de toutes
eeptions douanières.

Elle pourra, en particulier, importer en territoire français, en provenance
tr pays quelconque, le matériel et les fournitures qui lui sont nécessaires
Lir l'exécution de toutes opérations prévues dans le présent accord.



&ich mateial anid supplies shall be admnitted under temiporaryr or pi
manent Customs exemption on the followit1g conditios:-

4<» The equipment, as wiell as the means oif air, land or water transP
iinported by the Commission shahl be admitted into French territc
on the strength of a temtpornay Customs clearance granted withC
1,ondý vald for two years and reew&>le. TIhes clearanSos ,hàll
retur-ned to thie Cuisors Servie, and disharged when the equipn
and nâeans oif tran:sport are £xual3y ,re-expoetied.

(b iAl ojétÊ n prdut 1ntenae f or use in Ïhe cons ru~ctiOn, -dt
tion or maintenance of cemeteries, gravo n-ernorial an o
other operation of the Commission covered by the present Agreemne
shall, at the time of theïr ft1wipo+tion, be the subject of a CtistO
clearance granted wiRhout bond, which shall ke sent back to the 'Ofl

bi 4rig after being encdorsed either by the responsible cfficial of4
'Commission (the name of tliis official must previously kave b4

communicated to the Administration of the French Custoins) or
the Municipal Authority of the place of destination, or by the authol
reÈpoeuiilB o t he remety, with a nt t te eet ýÜi*t fe objE

and products in question have been put to their proper use.
object or product in this caý-oi' which is no longer required for

prposes of the Commnission shal be re-exported er subàetd
aistmscarges.

ARTICLE 1l

',n Frenchi GÔôerfl Tet I!a prepared, çyithiii the framework 'olViexS.

territory. The Commission shail hav>e 'the rlght -to re<ctti%~ anfd to 'îeih

any local French labour which nmay be necessary and undertakes to ens

the payment of wages, allowancs andi social securîty charges on behaJJ

ýùy -esin ;i~tye a ardance wi*h the scales ad egkimm in 1

ARIU 12

In place o! 'the ixed Fzanco-Britiali C<>mmittee constituted by -h
mission ini conformity with the provisions of Article 6 of the 1918 Agreern
the Commission shall appoint a Joit Committee entitled the "Commonwea
French Joint Committee" to reresent the Commisison in French3 terri

ARTICLE~ 13

The Comiîttee mdtiftmecl In Ïh~e -peotis A-rtcle shahl consist of
more than twenty members, iludn eight honorary members and t'W
official mezubers, and shahl be composé'in iq~ual numbers under each hea,



Ce matériel et ces fournitures seront admis en franchise temporaire ou
litive aux conditions ci-après:

(a) Le matériel ainsi que les moyens de transports aériens, routiers ou
fluviaux importés seront placés, à leur entrée en territoire français, sous
le lien d'acquits de douane dispensés de caution, valables deux ans
et renouvelables. Ces acquits seront remis au Service des Douanes
et déchargés lors de la réexportation définitive du matériel et des
véhicules.

(b) Tous les objets et produits destinés à la construction, à la décoration
ou à l'entretien des tombes, monuments ou cimetières ainsi qu'à toute
autre opération faite par la Commission et couverte par le présent
arrangement feront l'objet, lors de leur importation, d'un acquit de
douane dispensé de caution, qui sera renvoyé au bureau d'émission
après avoir été revêtu, soit par le fonctionnaire responsable de la
Commission (le nom de ce fonctionnaire devra avoir été préalable-
niit communiqué à l'administration des douanes françaises), soit par
l'autorité municipale du lieu de destination ou par l'autorité responsa-
ble du cimetière, d'une mention indiquant que les objets et produits
en question ont bien reçu leur afEeetation.

Les objets et produits rentrant dans cette deuxième catégorie, qui
ne seraient plus nécessaires aux besoins de la Commission, devront
être réexportés où soumis aux droits.

ARTICLE 11

Lé Couvemement français est disposé, dans le cadre de la réglementation
igueur, à accorder toutes fcuilités de circulation du personnel ressortissant
Pays du Commonwealth et faisant partie de la Commission pour l'entrée
erritoire français et la sortie dudit territoire.
La Commission pourra recruter et employer sur place la main-d'oeuvre
Çaise qui lui 'sera écesaire et -s'engage -à assurer le paiement des salaires,
ftåtés 4t thurge de sécerité sociale concernant ·cette main-d'oeuvre, con-
fément.ux tarifs et règlennts en vigueur.

ARTICLE 12

Zn -remplacement dlu CeSùté Mixte Franco-Britannique constitué par la
Unission conformément aux dispositions de l'article 6 de l'Accord de 1918,
'ommission constituera un Comité Mixte, intitulé "Comité Mixte de la
Ice et "du Commonwealth,' chargé de la représenter en territoire français,
ýs des autorités intéressées, civiles et militaires, et d'exercer notamment,
lon de la Commission, tout ou partie des droits qui lui seront reconnus
le présent Accord. Ce Comité aura qualité pour accomplir, au nom de
'Ommission et dans la limite des pouvoirs qui lui seront délégués par
ý-ci, tous les actes de la vie civile nécessaire pour lui permettre d'accomplir
lission.

ARTICLE 13

Le Comité mentionné à l'article précédent comprendra 20 membres au
imlum, dont 8 membres d'honneur et 12 membres techniques, se partageant
to0nbre égal dans chaque catégorie la représentation de la France, d'une
, et des pays du Commonwealth, d'autre part.
Les membres d'honneur français, choisis parmi les personnalités qui se
illustrées dans la Marine, l'Armée, l'Aviation, les Lettres, les Sciences

Es Arts, seront nommés par la Commission sur proposition du Gouverne-
t français présentée par la voie diplomatique.



of the administrative functions exercised by them and shail be the represer
ives of the various Governmental services selected by mutual agreement%

the French Govçrnment and the Commission. They shail cease to forrn 1
of the Committee from the day they relinquish the officiai functions in resl
of which they were nominated to the Committee. The French Govern3l
shaIl give the Commission previous warning of any changes in regard
officiai functions or appointments which may take place among the Fre
officiai members. The Commission shail appoint the Secretary-General of
above Committee.

Part IV-FinaI Proviàions'

ARTICLE 14

For the purposes of the present Agreement the expression "Fre
territory" signifies Metropolitan France, Aigeria, the departments of Fro
Overseas, the territories and States of the French Union and the States ul,
French protection.

ARTICLE 15

The present Agreement shall supersede the Agreement of 26th Novefl'
1918, and its provisions regarding the rights and functions of the Cornrnisý
shail be applicable to the cemeteries, graves and memorials established Uf

that Agreement.

In addition, it is hereby. expressly recognised that the rights enjoyed
the Commission under the Agreement of 26th November, 1918, are to
preserved and continued by the present Agreement.

ARTICLE 16

The present Agreement shail corne into force on signature.
In witness whereof the undersigned, dpiy authorised by their respec

Governments, have signed the present Agreement in Englisli and Fre:
both texts being equally authentic, and have affixed thereto their seal.s.

Done at Paris this 31st day of October, 1951, in a single copy, W]
shail be deposited in the archives of the French Government and of W]
certifled copies shail be transmitted by that Government to each of the 0
Signatory Governments.

(Here follow the names of the signatories for France, the United King
of Great J$ritairê and Northern Ireland, Canada, Australia, New Zeala d,

Uinof S'outh Africa, India and Pakitan&.)
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Les membres techniques français seront choisis à raison des fonctions
inistratives qu'ils occupent et seront les représentants des divers servicesvernementaux choisis d'un commun accord par le Gouvernement français

a Commission. Ils cesseront de faire partie du Comité le jour où ilseront d'exercer les fonctions officielles en raison desquelles ils ont été
miés. Le Gouvernment français avertira la Commission de tous change-
ts de fonctions ou de désignation qui pourraient se produire parmi lesibres techniques français.
La Commission nommera le Secrétaire Général de ce Comité.

Titre IV.-Dispositions Finales

ARTICLE 14

Au sens du présent Accord, l'expression "territoire français" désigne la
Lce métropolitaine, l'Algérie, les départments français d'Outre-Mer, les
toires et États de l'Union Française et les États sous protectorat français.

ARTICLE 15

Le présent Accord remplacera celui du 26 novembre 1918, et ses dispositions
ives aux pouvoirs et aux attributions de la Commission seront applicables
e qui concerne les cimetières, sépultures et monuments commémoratifs
ten vertu de ce dernier Accord.
En outre, il est expressément reconnu que les droits dévolus à la Com-
[on par l'Accord du 26 novembre 1918 doivent être sauvegardés et
,tenus par le présent Accord.

ARTICLE 16

,e présent Accord entrera en vigueur dès sa signature.
En foi de quoi, les soussignés, dûment autorisés par leurs Gouvernements

tifs, ont signé le présent Accord, en français et en anglais, les deux
's faisant également foi, et y ont apposé leurs sceaux.
Fait à Paris, le 31 octobre 1951, en un seul exemplaire, qui serg déposé
les archives du Gouvernement français et dont des copies certifiées seront
Mises par ce Gouvernement à chacun des autres Gouvernements signataires.
'Suivent les noms des signataires pour la France, le Royaume-Uni de
de-Bretagne et d'Irlande du Nord, le Canada, l'Australie, la Nouvelle-
'de, l'Union Sud-Africaine, l'Inde et le Pakistan).
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